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    Предисловие


    Това е един от най-необичайните случаи, за които съм чувал. Бих могъл да го определя дори като неосъществимо престъпление, каквото не е било извършвано никъде другаде по света.


    То се развива през единайсета година1 от периода Шова2 в Токио и представлява мистериозна серия от убийства, за която обаче е невъзможно да бъде обвинен който и да било от хората, свързани с тях. Ето защо самоличността на престъпника остава съвършено неизвестна (ни най-малко не преувеличавам).


    И така, съвсем естествено, случаят се превръща в енигма и повече от четиресет години цяла Япония си блъска главата в търсене на убиеца – до пролетта на 1979 година, когато и аз се захванах с мистерията, тя все още беше останала, кажи-речи, без никакво развитие.


    Нещо повече, за легендарната тайнственост на случая свидетелства и фактът, че всички подробни сведения и улики за разрешаването му са публично достояние.


    Далеч преди отговорът да бъде даден в книгата, с напредването на сюжета читателите постепенно получават по недвусмислен начин следите, необходими за разплитането на загадката.

    


    
      
        1 1936 г. – бел. прев.

      


      
        2 Епохата на император Хирохито, чието управление, продължило от 25 декември 1926 г. до 7 януари 1989 г., е най-дългото в историята на Япония – бел. ред.

      

    

  


  
    Пролог


    Азот


    Поначало написах този разказ за мен самия и не смятах, че може да бъде прочетен от някой друг.


    Само че, след като нещата се стекоха по този начин, не мога да не допусна възможността да го видят и нечии други очи. Вземайки това предвид, желая да изясня, че въпросният текст би могъл да представлява както едно своеобразно завещание, така и “разказ”.


    Ако пък случайно след смъртта ми произведенията ми донесат някакво богатство, както при Ван Гог, то зависи изцяло от съответния читател на този “разказ” дали ще възприеме волята ми правилно и дали ще се погрижи за наследството, което оставям.


    Умедзава Хейкичи Петък, 21 февруари 1936 г.


    Обладан съм от дявол.


    У мен живее твар с напълно отделна воля. В момента тялото ми не е нищо повече от марионетка, която се движи според мислите на това същество.


    То е наистина злонамерено. Върши направо детински пакости.


    Опитва се да ме сплаши по най-различни начини.


    Една вечер видях как гигантска мида, показала пипалата си, пресича стаята ми, като оставя лепкава следа на пода след себе си. Бавно беше изпълзяла изпод бюрото ми и мудно се придвижваше напред по дъските.


    Веднъж по здрачаване във всеки от четирите мрачни ъгъла на стаята ми, която е с метални решетки на прозорците без изключение, се бяха спотаили по два-три гекона3. Те са част от реалността, която съществото вътре в мен иска да ми покаже.


    През едно ранно пролетно утро пък ми се присмиваше, когато замалко щях да измръзна до смърт заради него. Такива неща прави вътрешният ми демон. С времето загубих младостта си и тялото ми постепенно започна да отслабва физически, докато той най-безочливо ставаше все по-силен.


    За да бъде прогонен демонът от тялото, което безпокои, Целз4 заръчва болният да бъде оставен само на хляб и вода и да получи наказание от бой с пръчка.


    В Евангелието от Марк се казва: „Учителю, доведох при Тебе сина си, хванат от ням дух. Дето и да го прехване, тръшка го, и той се запеня, и скърца със зъби, и се вцепенява. Говорих на учениците Ти да го изгонят, ала не можаха“5.


    От малък си налагах какви ли не мъчения, за да прокудя този демон от лоното на тялото си. Още като дете бях забелязал съществуването му. В една книга се среща и следното изречение: „През Средновековието пред обладаните от дявол палели силен тамян, от който те припадали, след което откъсвали малко коса от главите им и я запечатвали в буркан. Така демонът оставал затворен в буркана, а болният оздравявал“.


    Молех различни хора около мен да ме изчакат да припадна и да сторят същото, но не се намери никой, който да се съгласи. Ето защо пробвах да го направя сам, ала в крайна сметка се оказа непосилно и не след дълго започнаха да ме набеждават за луд. Впоследствие определиха случващото се с мен с ужасно баналния термин „епилепсия“.


    Онези, които не са го изпитвали, ни най-малко не знаят какво е. Агонията вече преминава отвъд пределите на физиологичните явления, надминава и тривиалните душевни измерения на срама или например копнежа за слава. Сякаш лежиш проснат на олтара за някакъв ритуал и нямаш друг избор, освен да се отдадеш – в подобни моменти осъзнавам, обзет от екстаз, че всички мои деяния на този свят са нещо временно.


    В тялото ми паразитира създание с напълно самостоятелна воля, незнаен демон. Формата му е сферична, поради което вероятно би трябвало да бъде наречено със средновековното си наименование – globus hystericus6.


    Обикновено се задържа около корема и таза ми, но понякога се разклонява в стомаха и хранопровода и се надига до гърлото. Това се случва веднъж в седмицата, винаги в петък. Тогава, както гласи и описанието на свети Кирил Философ, бивам повален на земята, езикът ми се схваща, устните ми се сгърчват и в устата ми се образува пяна. По време на пристъпите чувам в ухото си ужасяващия гръмогласен смях на множество демони, които сякаш забиват с чук остри пирони навсякъде по тялото ми. Отнякъде една след друга изпълзяват личинки, змии и крастави жаби, в стаята ми се появяват трупове на хора и животни, мръсни влечуги се добират до мен, хапят носа, ушите и устните ми, издават пуфтящи звуци и разнасят отвратителна миризма. Изобщо не ми се струва странно, че в магическите ритуали и обреди се използват доста влечуги. Напоследък, дори и да не ми избива пяна (вече почти не припадам), всяка седмица, щом настъпи петък, усещам как от стигмата в гърдите ми се излива кръв. Донякъде е по-мъчително и от припадането. Чувствам се като изпадналата в свещен екстаз сестра Катарина Чиалина от седемнайсети век или Амелия Вичели от Версай.


    Демонът ме притиска. Той е причината за цялото ми страдание. Време е да изпълня повелята му. С помощта на демона и така, както той изисква от мен, трябва да доведа на този свят съвършената жена, всезнаеща и всеможеща, в известен смисъл божество, или пък по-просто казано – вещица.


    Напоследък често я сънувам. Един и същи сън се повтаря отново и отново. Именно сънищата са в основата на най-различни магии. Вълшебната трева на Плиний7 също върши работа, но при мен се получава, ако преди лягане изпека до пепел месо на гущер, смеся пепелта с хубаво вино и намажа тялото си с получената смес. Вече съм марионетка на демона – не, превърнал съм се в самия него и всяка вечер виждам във виденията си завършената фигура на жената, притежаваща идеалната красота.


    Изяществото ѝ сякаш е изваяно от друг свят, тя притежава духовна тежест, сила и чисто анатомична жизненост, които ми е невъзможно да изразя с четка и платно. Вече не мога да потисна лудото си желание, достигащо дори до молитви, да я видя поне веднъж, да умра, след като съм я зърнал.


    Тази жена е Азот. Философският Азот8. Така я наричам аз. Съвършената жена, която повече от трийсет години се стремя да изобразя върху платната си. Моят блян.


    Според собствените ми разбирания човешкото тяло е разделено на шест части. Това са главата, гърдите, коремът, тазът, бедрата и краката. В западната астрология то представлява своеобразен съд и е космическа проекция в умален размер, поради което съществуват точно определени планети, покровителстващи шестте зони.


    Главата е управлявана от планетата, покровителка на зодия Овен – ♂ (Марс). Това означава, че се намира в единия ъгъл на телесния космос и се отнася към владенията на зодия Овен, покровителствана от Марс, така че тази част от тялото получава силата си от нея.


    Гърдите са в територията както на зодия Близнаци, така и на Лъв. Следователно ги покровителстват планетата на Близнаци – ☿ (Меркурий), и ☉ (Слънце), която управлява Лъв. Ако пък разгледаме гръдната част като женски бюст, тя става част от владенията на зодия Рак и влиза в обхвата на ☽ (Луна).


    Коремът се отнася към Дева, затова го управлява планетата покровителка ☿ (Меркурий).


    Tазът е към зодия Везни, поради което е покровителстван от ♀ (Венера). В случая обаче, отново при жените, може да се говори за утроба, или с други думи – тази част от тялото, която притежава детеродна функция. Тогава тя влиза във владенията на зодия Скорпион, тоест я направлява планетата, покровителка на Скорпион, която е ♇ (Плутон).


    Бедрата се отнасят към територията на зодия Стрелец, следователно ги управлява ♃ (Юпитер).


    Краката са към Водолей, съответно попадат във владенията на ♅ (Уран).


    По този начин в човешкото тяло се обособяват различни зони, на които планетите дават сила. Владенията се определят от положението на Слънцето в момента на раждането, което означава, че при всеки това място е само едно и именно то го прави човек. Причината през цялото си съществуване да не може да се превърне в нещо повече от обикновено човешко същество е, че в тялото му има само една част, която е благословена от звездите.


    При някои силната зона е главата, при други – коремът, и така по целия ни свят са се разпръснали хора с различно покровителствано място в тялото си. Какво ли ще стане, ако от шестима души се вземат различни доминиращи части – подсилената глава на един, гърдите на друг, коремът на трети – и ако тези доминиращи части бъдат събрани в едно?!


    Така ще се роди перфектното тяло, танцуващо със светлината, получило благословията на планетите за всяка своя част. Какво бихме могли да наречем свръхчовешко, ако не това?!


    Надарените със сила обикновено притежават и красота. Ако това тяло-светило бъде съставено от шест девици, то ще се превърне в жената с идеална красота. Като художник, който през цялото време се стреми да постигне нещо подобно върху платното, не мога да възпра своя копнеж, граничещ със страхопочитание, към съвършенството, което би се получило.


    За мой огромен късмет, наскоро забелязах, че тези шест девици са точно под носа ми. Шестте момичета, които живеят в дома ми, по стечение на обстоятелствата са различни зодии и фактът, че всяка една от тях е с различна подсилена от планетите част на тялото, ми помогна да намеря творческото вдъхновение за сътворяването на Азот.


    За повечето хора може да звучи изненадващо, но аз съм баща на пет дъщери. От най-голямата към най-малката това са Кадзуе, Томоко, Акико, Токико и Юкико, но първите три са доведени от предишния брак на втората ми съпруга Масако. Масако, от своя страна, роди Юкико, а Токико е моя дъщеря от първата ми жена Тае. Отново съвсем случайно Юкико и Токико са на една възраст.


    Съпругата ми Масако се занимава с балет и преподава на момичетата танци и пиано като хобита, като към групата се включиха и дъщерите на по-малкия ми брат Йошио – Рейко и Нобуко. Тъй като неговата квартира е прекалено тясна, децата му най-ненадейно започнаха да нощуват у нас, с което броят на младите момичета в къщата ми се увеличи.


    Най-голямата ми доведена дъщеря Кадзуе вече е омъжена и си има свой дом. Следователно момичетата вкъщи са общо шест – Томоко, Акико, Токико, Юкико, Рейко и Нобуко.


    Що се отнася до техните зодии: Кадзуе е родена през 1904 година и е Козирог; Томоко е родена през 1910 година и е Водолей; Акико е родена през 1911 година и е Скорпион; Токико е родена през 1913 година и е Овен. Юкико, която също е родена през 1913 година, е Рак – тогава е родена и по-голямата дъщеря на брат ми, Рейко, която е Дева, а Нобуко е родена през 1915 година и е Стрелец.


    Три от момичетата в дома ми имат навършени двайсет и две години – какво съвпадение обаче е да се съберат заедно шест точно като тях. Всяка има различна благословена от звездите част на тялото – никоя не се повтаря. Постепенно спрях да намирам това за случайно. Стигнах до извода, че момичетата са материали, оставени за мен от демона. Той ми заповядва да ги принеса в жертва. Няма място за съмнение.


    Най-голямата ми дъщеря, Кадзуе, е на трийсет и една – само тя е толкова отдалечена от останалите по години, а на всичкото отгоре има семейство и домът ѝ е доста далеч, затова не е включена в плановете ми. Частите, които ще взема от всяка и събера в едно, подредени по възрастта на момичетата, са следните – главата ще е на Токико, която е Овен; гърдите ще са на Юкико, която е Рак; коремът ще е на Рейко, която е Дева; тазът ще е на Акико, която е Скорпион; бедрата ще са на Нобуко, която е Стрелец; краката ще са на Томоко, която е Водолей. Би било най-добре, ако тазът и гърдите са съответно от девици със зодии Везни и Близнаци, но не съм чак такъв щастливец.


    На всичкото отгоре Азот е жена, затова за целта ще е най-добре, ако гърдите и тазът са женски. Трябва да благодаря на небесата за късмета, с който са ме дарили. Или пък може би на демона.


    Създаването на Азот следва да протече в съответствие с автентичните алхимически практики. В противен случай тя не би могла да получи вечен живот. Шестте девици отговарят на няколко метала. Това са все още необлагородени метали, които накрая ще бъдат пречистени, за да може – като част от Азот – да се превърнат в злато. Ниските дъждовни облаци ще се прояснят и ще се появи същинската синева. Ах, колко божествено ще бъде!


    Разтрепервам се само при мисълта за това. Искам да го видя на всяка цена. Искам да го видя с очите си и след това да умра! Отдал съм над трийсет години от земния си живот на упоритата битка с платното единствено защото съм се стремял да обрисувам тази част от мен – Азот. Колко красиво би било, ако тя не бъде създадена просто от четка, а от истинско тяло! Какъв друг идеал биха преследвали всички творци на този свят?


    Тази мечта не е хрумвала на никого в историята. Произведение – в идеалния смисъл на думата. Нито Черната меса, нито философският камък на алхимиците, нито безбройните скулптури, които се стремят да покажат красотата на женското тяло, не биха имали особено значение в сравнение с Азот.


    Момичетата – елементите, които ще съставят цялото – в някакъв момент трябва да приключат своя земен път. Необходимо е с два разреза да се отдели една част от тях, а останалите две да бъдат оставени настрана (при Токико и Томоко това ще бъдат съответно главата и краката, затова от тях ще остане само една част), поради което е невъзможно да запазят живота си. Телата им обаче ще бъдат пречистени и ще станат част от нещо, което ще съществува вечно, така че, мисля, няма кой знае за какво да се оплакват.


    Началото трябва да бъде дадено, докато Слънцето е в Овен, както гласят алхимическите закони за prima materia9.


    Токико, която притежава главата, е зодия Овен, следователно трябва да загуби живота си от ♂ (освен че означава Марс, в алхимията това е знакът за желязо).


    Юкико, на която принадлежат гърдите, е Рак и трябва да умре от ☽(символът на Луната, но в алхимията означава сребро).


    Рейко, при която е коремът, е Дева, затова трябва да бъде погълната от ☿ (знакът за Меркурий, но в алхимията обозначава живак).


    Акико, която притежава таза, е зодия Скорпион, управлявана от Плутон, но по средновековната практика, когато планетата още не е била открита, е желателно да загуби живота си от желязо.


    Нобуко, от която ще са бедрата, е Стрелец, затова трябва да умре от ♃ (обозначава Юпитер, но в алхимията е знакът за калай).


    Томоко, от която ще са краката, е Водолей, а в момента планетата, покровителка на Водолей, е Уран, но това не се е знаело през Средновековието, когато зодията е била представлявана от Сатурн. Ето защо е най-добре ♄ да предизвика нейната смърт (в алхимията е олово).


    И така, след като се сдобия с телата на шестте, първо трябва да ги пречистя заедно с моето тяло. Това ще стане с помощта на смес от вино и един особен вид пепел.


    После ще отрежа необходимата част на всяка с трион от желязо, след което ще ги събера върху дъска с издълбан в нея кръст. Мога да ги закова и с пирони, като статуя на Исус, но все пак не искам да нанасям излишни рани или гънки по телата. Първоначално Азот трябва да бъде създадена като дървена гравюра от храм на Хеката – старателно излъскана и украсена с малък гущер.


    Най-накрая достигаме до момента, в който се приготвя скритият огън. Много алхимици, сред които например Хонтан, са интерпретирали този огън като пепелта на материала, върху който работят, и от глупост са се проваляли многократно. Вода, която не мокри ръцете, и огън, който гори без пламък – това са своеобразни ⊖ (сол) и тамян.


    Следващата стъпка е да сваря в тенджера плът и кръв от всеки елемент на зодиака, иначе казано – овца, крава, бебе, рак, лъв, девица, скорпион, коза, риба и така нататък – всичко, с което успея да се сдобия, като ги смеся с месо на крастава жаба и гущер. Именно тази тенджера ще влезе в ролята на атанор – алхимическата пещ за злато.


    Заклинанията, които трябва да съм научил за следващия етап, намерих във „Философумена“. Това е книга, написана от Ориген, познат още като свети Иполит10.


    Ела, ти, адска и земна, и небесна Бомбо, богиньо на пътища и кръстопътища. Ти, която носиш светлина и скиташ из нощта, враг на светлината, приятел и спътница на нощта. Ти, която изпитваш наслада от кучешкия лай и проливаната кръв и скиташ редом с духовете на гробищата. Ти, която жадуваш за кръв и всяваш страх у хората. Горго, Молко, ти, Луна, която безкрайно променяш лика си, ела, благосклонна, на нашето жертвоприношение.


    Сместа трябва да бъде херметически затворена във „философското яйце“11, след което то трябва да се държи на температура, равна на телесната температура на кокошка носачка. След време сместа ще се превърне в панацея.


    С тази панацея ще бъдат съчетани шестте части на тялото на Азот и тя ще се сдобие с живот като жена, притежаваща вечно, божествено тяло, всемогъща и всезнаеща, съюзничка на светлината. Така аз ще се превърна в адепт12, a тялото-светило на Азот ще стане неразрушимо. Хората често смятат magnum opus, или Великото дело, и алхимията за нещо, което превръща основните метали в злато, но това е нелепо. Както астрономията се е родила от утробата на астрологията, така и алхимията е дала много на химията в нейната зора, но ми се струва, че съвременните химици от комплекс за малоценност се опитват да отричат този факт и умишлено я представят в лоша и вулгарна светлина. Все едно някой прочут учен да посочи своя баща, който е алкохолик, и да твърди, че не му е син.


    Същинската цел на алхимията е на едно по-високо измерение. Тя е средство, което в идеалния смисъл въплъщава скритата в обикновените и тривиални възприятия сърцевина на реалността. Тя съхранява това, което описваме най-просто с изразите „красота на красотите“ или „върховна любов“. Процесът трансформира съзнанието в неговите основи, измива го и издига въпросното съзнание, което е безполезно като олово насред опасната посредственост, налагана от светските привички, до нивото на изисканото злато. В Изтока на алхимията може би отговаря дзен. Така същинската ѝ цел представлява актът на съзидание, който си позволяваме да опишем като безкрайната завършеност на всички неща, или пък като всеобщо избавление.


    Разбира се, не е изключено да е имало алхимици, които са се стремели да създадат злато, но са го правели по-скоро за забавление, а повечето от тях най-вероятно дори са били и мошеници.


    Изглежда, много от хората, които не са били въведени в мистериите, са се спускали в различни мини в търсене на първичната материя, но нейната есенция не се крие задължително в рудите. Та нали Парацелз казва: „То е навсякъде и децата си играят с него“. Какво друго би могла да е същинската prima materia, ако не тялото на жена?


    Аз самият по-добре от всеки знам защо хората ме смятат за луд. Може и да съм различен от множеството, но това е нормално за един творец. Странностите, с които човек се отличава от останалите, обикновено се наричат талант. Как би могло да се определи като изкуство онова, което си създал, ако то не се противопоставя на нещо, вече сътворено от някой друг? Единствено в неподчинението има творчество.


    Със сигурност не искам да проливам повече кръв от необходимото. Като творец обаче не мога да забравя вълнението, което изпитах, докато наблюдавах дисекция на труп. Каквото и да правя, не съм способен да потисна влечението си към човешки тела, поставени в необичайно състояние. От млад много исках да пробвам да наместя изкълчено рамо и неведнъж съм копнеел да проследя как мускулите постепенно губят силата си след смъртта. Това обаче сигурно се отнася за всички творци.


    Нека да разкажа малко за себе си. Започнах живо да се интересувам от западната астрология в юношеска възраст. Понеже не се вълнувах особено от темата, майка ми ме заведе при неин любим астролог. За времето си беше доста необичайно, но всичко, което той ми каза, описва живота ми до ден-днешен. Впоследствие сам го молих да ми преподава – беше бивш холандски мисионер, загубил квалификацията да извършва такава дейност поради страничните си занимания, и понастоящем се прехранваше като гадател. По онова време – периода Мейджи13, в Токио, че дори и в цяла Япония, той беше единственият, който боравеше със западна астрология.


    Роден съм в Токио, в седем часа и трийсет и една минути, на 26 януари 1886 година. Слънцето е било във Водолей, а асцендентът ми е Дева, понеже мястото на изгряващия знак (който е на източния хоризонт в момента на раждането) е заемала Сатурн. През целия ми живот съм усещал изключително силното ѝ влияние.


    Именно Сатурн е моята планета, символът на моя живот. По-късно започнах да се интересувам и от алхимия, след като разбрах, че символът ѝ обозначава същевременно и оловото като prima materia, необходима за създаването на злато. Копнеех да узная начина, по който да издигна качествата си на творец до злато.


    Сатурн е планетата, която носи най-много изпитания и издръжливост в съдбата на човек. От самото начало притежавам определено чувство за малоценност и гадателят ми беше казал, че животът ми ще е история за неговото превъзмогване – като погледна назад, виждам, че се оказа напълно прав.


    Трудно може да се заяви, че съм силен физически – в детството си имах особено слабо тяло, дори ме предупреждаваха да се пазя от изгаряния. Няма какво повече да добавя за физиката си. В началното училище получих сериозно изгаряне на десния крак от печката в класната стая заради един от обичайните ми припадъци. Големите белези ми стоят и досега. Фактът, че имам дъщери на една и съща възраст – Токико и Юкико, илюстрира как се е сбъднало предсказанието, че в някакъв момент от живота ми ще се отдам на тайна връзка с жена.


    Гадателят каза, че при мен Венера е в Риби, затова жените, които харесвам, следва да са от тази зодия, а окончателно съпругата ми трябва да е Лъв. Също така на двайсет и осем съм щял да премина през изпитание, което да засили отговорността ми към семейството. В пълно съответствие с думите му първо сключих брак с жена от зодия Риби, но в един момент започна силно да ме влече изкуството на Дега, поради което рисувах множество балерини. Тогавашният ми модел е настоящата ми жена, Масако – влюбих се в нея от пръв поглед и не можех да не започна връзка, след което тя забременя, докато още беше с предишния си съпруг. Така се роди Юкико. По стечение на обстоятелствата Тае и Масако родиха последователно, което беше и причината да се разведа с първата и да заживея с втората – зодия Лъв. Тогава бях точно на двайсет и осем.


    В момента Тае държи магазин за цигари в една къща в Хоя, която аз ѝ купих. Изглежда Токико, чието попечителство получих, от време на време я посещава. Непрекъснато си мисля, че ѝ причиних нещо непростимо. Макар и вече да са минали двайсет и повече години, откакто се разделихме, това усещане не ме напуска. Дори се усилва. Ако в бъдеще Азот ми донесе някакво богатство, искам да го дам всичкото на Тае.


    Гадателят ми предрече също, че през втората половина от живота ми ще стана по-потаен и самотен и ще вляза в болница или в затвор, поради което ще се отделя от обществото, или пък ще се усамотя вътрешно и ще започна да живея в свой измислен свят. И това се сбъдна дословно. В момента съм се оттеглил в ателието, което си направих, като ремонтирах хамбара в единия ъгъл на двора ми, и почти не стъпвам в главната къща. Освен това мисля, че казаното перфектно описва настоящето ми. При мен Нептун и Плутон съвпадат в Девети дом, което загатва за свръхестествената насоченост на чисто вътрешния ми свят. Човек с такава звездна карта следва да има духовни прозрения и тайнствени способности, да бъде привличан от еретични вярвания, както и да се захване с изучаване на магии и заклинания. От друга страна, съвпадането на планетите насочва и към пътуване в чужбина, което да доведе и до крайна промяна на характера и положението на личността. Гадателят ми сподели, че периодът за това пътуване се определя от движението на Луната и вероятно ще е някъде около деветнайсетата и двайсетата ми година.


    Самият факт, че Нептун и Плутон съвпадат, е доста необичаен, но отгоре на всичко при моето раждане те са били в Девети дом, където действието им е най-силно. Затова и втората половина от живота ми беше управлявана от тези два малефактора14. Напуснах Япония на деветнайсет и пътувах из Европа, като се бях установил във Франция. Този житейски опит доведе до пораждането на интереса ми към мистицизма. Има и много други подробности, които се сбъднаха. В младите си години изобщо не вярвах на астрологията и, естествено, умишлено се стремях да се държа по противоположен начин, но крайният резултат винаги потвърждаваше думите на гадателя.


    Изглежда, съдбата е отредила по необичаен начин не само моето място, но и това на моето семейство, та дори и на хората около мен. Най-подходящият пример са момичетата в къщата ми. Всички те по особено стечение на обстоятелствата не са обвързани в брак.


    Аз самият съм разведен веднъж. Същото важи и за настоящата ми съпруга Масако, за която съм втори съпруг. При това напоследък задълбочено обмислям смъртта си, така че не след дълго Масако може да загуби още един мъж.


    Майка ми също се е провалила в брака си с моя баща. Доколкото знам, същото важи и за баба ми. На всичкото отгоре и най-голямата от доведените ми дъщери – Кадзуе, също се разведе наскоро.


    Томоко вече е на двайсет и шест, а Акико – на двайсет и четири. Имат си голям дом и се разбират с майка си, затова ми се струва, че са се отказали от идеята за брак. И без това времената са опасни – вероятно са решили, че така им е добре, понеже всеки момент може да започне война с Китай и след нея да останат вдовици, а и вече са доста напреднали с пианото и балета. Масако пък не харесва военни.


    Отскоро обаче и тя, и дъщерите ми започнаха все повече да се интересуват от парите, което, макар и да е нормално, не ми помага. Непрекъснато ме тормозят да построим голяма сграда с апартаменти, та двата декара земя да не стоят неизползвани.


    Казал съм им, че ако умра, могат да правят каквото си искат. Брат ми Йошио все още живее под наем, така че при всички положения и той би се съгласил на идеята. Ако се построи нещо такова, цялото семейство ще притежава собствен дом.


    Мисля, че наистина не е честно спрямо Йошио само аз, като по-голям брат, да наследя фамилния имот. Къщата обаче е достатъчно голяма и макар да не виждам проблем в това Йошио и съпругата му да се преместят при нас, двамата продължават да живеят на квартира наблизо. Може би жена му Аяко се притеснява от останалите, или пък Масако не иска да са заедно.


    Всички освен мен са съгласни да се построи нова сграда. Вероятно не им харесва, че им се противопоставям. Напоследък ми липсва Тае. Тя не е никак интересна и единственото ѝ качество е, че е покорна, но ако нещата продължават така, не бих се изненадал Масако и останалите да ме отровят.


    Има конкретна причина да не искам семейството ми да живее в голяма сграда с апартаменти. Хамбарът, който престроих в ателие, е в северозападния ъгъл на двора на наследения от мен имот. Намира се в Охара, квартал Мегуро, и наистина ми допада. От прозорците мога да се наслаждавам на зеленината. Ако обаче бъде построена някаква огромна сграда, вместо дърветата, отвън ще надничат любопитните погледи на хората. Така и така ми се носи славата на особняк, обитателите на жилищата трудно ще се въздържат да не ме шпионират. Подобна тревога може само и единствено да попречи на работата ми. Не бих могъл да се примиря с нещо такова.


    Що се отнася до самия хамбар – мракът в него ми допада от малък и като дете често си играех там. Още от тогава не мога да се успокоя, ако не се намирам в напълно затворено пространство. За да е подходящо мястото за ателие обаче, вътрешността му не трябва да е прекалено тъмна, поради което направих два големи тавански прозореца. Въпреки това не ми допада мисълта, че някой може да се промъкне, затова и на двата сложих здрави метални решетки.


    Поставих решетки и на останалите прозорци и добавих тоалетна и чешма. Освен това махнах пода на втория етаж, така че да се получи висока едноетажна сграда.


    Сигурно същото важи за повечето ателиета, но високият таван помага да се отвори пространство и, разбира се, носи на твореца усещането за свобода, което е полезно за творческата дейност. Ниският таван би бил пречка за създаването на по-грандиозно произведение. Безспорно на платното може да се рисува и в ниски помещения, но е необходимо художникът да може да погледне работата си отдалеч, за което спомага голямото разстояние между стените. За целта трябва и обширен под.


    Изключително ми е приятно да прекарвам време на работното си място, затова сложих вътре една военна кушетка на колела и започнах да спя там. Благодарение на колелата, мога да местя леглото и да си почивам където и да е в просторното ателие.


    Харесвам високи тавански прозорци. В есенните следобеди решетките им образуват два слънчеви правоъгълника на широкия под, а падналите от дърветата върху стъклата сухи листа изглеждат досущ като ноти.


    Освен това ми доставя удоволствие да наблюдавам прозорците от някогашния втори етаж. В такива моменти, без да се усетя, понякога си тананикам мелодията на някоя любима песен като „Остров Капри“ или „Орхидеи на лунна светлина“.


    Прозорците на първия етаж, които са разположени на север и на запад, гледаха към ограда и не пропускаха достатъчно светлина, затова ги запечатах и оставих само този, който е с южно изложение. В детството ми, когато мястото още беше склад, оградата от оя15 я нямаше. В източната част на ателието са входната врата и тоалетната, която добавих.


    На северната и западната стена, които останаха без прозорци заради оградата, съм наредил единайсетте произведения, в които съм излял душата си. Всичките са големи картини с размер 10016, чиято тема е зодиакът – смятам скоро да станат дванайсет.


    В момента работя върху зодия Овен, която трябва да е последна – ще започна Азот едва след като приключа с дванайсетата творба, тъй като тези картини все пак са делото на живота ми, и тогава, когато очите ми зърнат фигурата на завършената жена, възнамерявам да се самоубия.


    Би било добре да разкажа и за странстването си из Европа. По време на престоя ми във Франция срещнах една японка. Казва се Томигучи Ясуе.


    За първи път стъпих на парижките павета през 1906 година. Имам чувството, че оставих младежките си скитания там, на онези павирани улици. Може би в момента нещата не стоят така, но тогава, ако някой азиатец, който не знае добре френски, се луташе по улиците, нямаше почти никакъв шанс да срещне свой сънародник. Когато излизах вечер под сияйната луна, това ме караше да се чувствам много самотен – сякаш бях единственият оцелял човек на света.


    Не след дълго обаче свикнах с живота там, понаучих малко френски, а самотата постепенно се превърна в приятна горчивина.


    От време на време се разхождах безцелно из Латинския квартал. Парижката есен ми се струваше изключително красива – когато прекосявах павираните улици, върху които тихо падаха изсъхналите листа, усещах как започвам да се впечатлявам от всичко наоколо. Сухите листа наистина пасват на сивите калдъръмени алеи.


    



    Това е откъс от книгата..
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